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sön be valami állást, amiért jé fizetés jár? 
Mindenki tudja, hogy van sok kérdés, ami 
ennél százszor fontosabb.

De felesleges minden kérdés, minden töp­
rengés. Nézd, nézd a tömegeket, amint fel­
vonulnak, ifjak, aggok, férfiak, nők és gyer-

legrégibb metropólisainak, sajnos azonban, 
h o s s z ú  m ú l t j á t  a l i g  ő r z i k  m ű e m l é k e k .  Évszá­
zadok óta tartó és még a legutóbbi időben is 
gyakran mutatkozó n e m t ö r ő d ö m s é g  és k ö z ö n y  

volt a mindent elpusztító I d ő  munkatársa. 
Néhány műtörténész, a város veszendőbe 
menő szépségeinek néhány rajongó szerel­
mese, próbálta minduntalan felrázni a fá­
sult kedélyeket, de ha kultúra emlékeiről esett 
szó, egyszeribe elsavanyodtak a tekintetek és 
a stereotip jelszóval: n i n c s  r á  f e d e z e t ,  újból 
Ó3 újból elintézettnek látták az ilyen problé­
mákat.

Szerencsére ö r v e n d e t e s  v á l t o z á s  j e l e i  m u ­

t a t k o z n a k ,  ú g y  látszik, kezd lenni „fedezet“ 
a  k u l t ú r á r a  i s . Egyre-másra merülnek fel 
a szebbnél-szebb tervek és az illetékesek hoz­
záértése, jóakarata és művészi érzéke hozzá­
segíti a fővárost műemlékeinek gyarapításá­
hoz, lelkes művészeket pedig maradandó szép­
ségű művek alkotásához.

Most megint megvalósulás előtt áll egy ha­
talmas terv, amely r e k o n s t r u á l n i  a k a r j a  a  

X V I I I .  s z á z a d b e l i  B u d a  e g y i k  l e g g y ö n y ö r ű b b  
é p ü l e t é t ,  a  h e l y t a r t ó s á g i  p a l o t á t .  S c i t o v s z k y  

Béla belügyminiszteré az érdem, hogy meg- 
érezve jelentőségét, felkarolta ezt a tervet, 
sőt m e g s z e r e z t e  h o z z á  a  k é t s z á z n y o l c v a n e z e r  
p e n g ő t  k i t e v ő  a n y a g i  f e d e z e t e t  is .

Valójában nem is az e g é s z  épület, hanem 
csak egy részének, pompás, úgynevezett

mekek, festői sokaságban. Szemük ragyog, 
buzgón éneklik a dac és keserűség dalát. Nézd 
a menet élén az ünnepelt szónokot, a glóriás 
népvezért, ő jelenti az álmot a szabadságról, 
a boldogságról, a jövőről.

Vonul, vonul a tömeg az örvény felé.

„ c o p f “ - s t í l u s b a n  épült n a g y t e r m é n e k  r e k o n ­
s t r u k c i ó j á r ó l  v a n  s z ó .

Előífiimek a múlt szépségének 
nyomai

A terem hajdani szépségének nyomait kö­
rülbelül egy évvel ezelőtt fedezték fel, amikor 
is az országos levéltár régi épületéből végleg 
átköltözött az új levéltár hatalmas palotájába. 
Amikor a levéltár nagyterméből eltakarították 
az álványsorokat, a szemlélő. elé tűnt a r é g i  
d í s z e s , k a r z a t t a l  k ö r ü l f u t t a t o t t  t e r e m ,  a m e l y  
a z o n b a n  r e n d k í v ü l  s i r a l m a s  á l l a p o t b a n  m a r  

r a d t  m e g .  Tekintve, hogy a levéltár épülete a 
belügyminisztériumhoz tartozik, a műemlékek 
országos bizottsága felhívta S c i t o v s z k y  Béla 
belügyminiszter figyelmét a régi Buda e már- 
már veszendőbe ment szépségére. A belügy-. 
miniszter aztán rövidesen elhatározta, hogy 
r e k o n s t r u á l t á l  j a  a  t e r m e t ,  v i s s z a á l l í t t a t j a  a n ­
n a k  e r e d e t i  s z é p s é g é t  é s  m i u i á m  h o r r i b i l i s  
ö s s z e g r ő l  v a n  s z ó ,  a rekonstrukciós munkála­
tokat oly módon végezteti, hogy a régi szép­
ségét visszanyert XVI. Lajos stilusii terem 
n e  c s u p á n  m ű e m l é k  l e g y e m ,  h a n e m  e g y ú t t a l  
g y a k o r l a t i b b  c é l o k a t  i s  s z o l g á l j o n .  így aztán 
felmerült a gondolat, olyan termet építeni, 
amely a l k a l m a s  e l ő k e l ő  k ü l f ö l d i  v e n d é g e k  p a ­
r á d é s  f o g a d á s á r a ,  ü r m e p i  b a n k e t t e k ,  e x c l u z í v  
b á l o k ,  m e g ta r tá s iá r a .

Ilyen előzmények után bízta meg a bel­
ügyminiszter a rekonstrukciós tervek elkészí­
tésével L e c h n e r  Jenő dr. műépítészt, aki „B u ­
d a p e s t  m ű e m l é k e i “  című művében örök időkre 
tanúságot tett a város múlt szépségei iránt 
való szere tétéről, főként pedig nagy felké-

— Idegesség, fejfájás, álmatlanság, szédülés,
bágyadtság, levertség, félelemérzések eseteinél 
a természetes „Ferenc .József“ keserűvíz ki* 
tűnő háziszer, amely az emésztőszervek leg­
több részéből eredő zavarokat gyorsan meg­
szünteti és visszaadja a testnek és szellemnek 
régi munkaképességét Orvosi szaktekintélyek 
megfigyelték, hogy a Ferenc József víz öreg 
embereknél is enyhén, kellemesen és megbíz­
hatóan hat Kapható gyógyszertárakban, dro­
gériákban és füszerüzletekben.

szültségű, tudós és művészien finom hozzáér­
téséről. A kiváló műépítész n e m r é g i b e n  f e ­
j e z t e  b e  a  t e r v e k e t  és miután a kellő fedezet 
megvan már, v a l ó s z í n ű l e g  k é t - h á r o m  h é t e n
b e l ü l  m e g  i s  k e z d ő d n e k  a  m u n k á l a t o k ,  ame- 
l y e k  e l ő r e l á t h a t ó a n  m é g  a  t é l  e l ő t t  b e f e j e z ő d ­
n e k .

A B u d a p e s t i  H í r l a p  munkatársa ebből az 
alkalomból felkereste L e c h n e r  Jenő drt, aki 
a következőkben mondotta el a helytartósági 
tanács termének rekonstrukcióját és annak 
műtörténetí jelentőségét:

Az udvari bMok terme

— Ez az épület tudvalévőén közvetlenül a
belügyminisztérium mellett áll és ujabbkori 
átalakítások folytán lépcsők és folyosók kötik 
azzal össze. Eredetileg C'Zarissa-kolostor volt, 
a X V I I I .  s z á z a d b a n  é p ü l t  és belső boltozata 
még ma is megőrizte az egykori kápolna nyo­
mait. Amikor aztán eltörölték a rendet, II. Jó ­
zsef, a  k a l a p o s k i r á l y ,  h e l y t a r t ó s á g i  p a l o t á v á  
a l a k í t t a t t a  á t .  Ez a palota volt a helytartósági 
tanács székhelye, a nagyterem volt a  t a n á c s ­
t e r e m ,  egyúttal azonban a l k a l m a s  v o l t  u d v a r i  

b á l o k  m e g t a r t á s á r a  i s . A körülfutó empire- 
karzat, középen a zenekari emelvénnyel, m é g  
m a  i s  ő r z i  a z  e g y k o r i  s z é p  n a p o k  e m l é k é t .  

Ebben a palotában zajlott le az udvari élet, e z  
v o l t  a  k a l a p o s k i r á l y  s z é k h e l y e ,  mert hiszen 
abban az időben a királyi palotában, t u d v a ­
l é v ő é n ,  a z  e g y e t e m  s z é k e l t .  A hatalmas, har­
minc méter hosszú, tizenöt méter széles és 
ugyancsak tizenöt méter magas terem előkelő 
és nagyjelentőségű események színhelye volt. 
I t t  i n t é z t é k  a z  o r s z á g  s o r s á t  és itt zajlottak le 
az udvari élet előkelő mulatságai.

— A palota és vele együtt a terem, később 
elvesztette jelentőségét és e g y k o r i  s z é p s é g é n e k  
i s  b e f e l l e g z e t t ,  a m i k o r  a  h a t v a n a s  é v e k  t á j á n  
id e  k ö l t ö z t e t t é k  a z  o r s z á g o s  l e v é l t á r a t .  Az épü­
letet átalakították, helyiségeit felosztották és 
például az u r i n t c a i  fronton, ahol a Clarissa- 
kápolna állt, három emeletet húztak: a  t e m p -

Rekonstruálják a kalapos király  
budavári szék h elyéi

P á r a t l a n  s z é p s é g ű  m ű e m l é k k e l  g a z d a g o d i k  B u d a p e s t  —  
E r e d e t i  l é n y é b e n  á l l í t j á k  v i s s z a  a  h e l y t a r t ó t a n á c s  p a l o t á j á t

Budapesti ezeréves város, egyike Európa
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l o m  boltozatos h a jó já t ira ttá ri helységekre 
oszto ttá k .

—  Ugyanilyen siralmas sorsra jutott a dí­
szes nagyterem is: állványsorokkal valóságos 
utcákat szeltek rajta, gyön yörű  m ényezetét a 
csillárokkal e g yü tt e ltávo líto tták  és vasszek­
rényt artőkkal tűzbiztos, sím a p la fo n t ép íte ttek  
fölé.  De a hozzátartozó részeket sem kerülte el 
a bürokratikus gondoskodás: átalakították a 
nagyteremhez vezető két díszes lépcsőházat és 
összeköttetéseket létesítettek a belügyminisz­
térium épületével.

—- üymódon tehát az ekő feladat most az 
Cd-a nem  illő  to lda lékokat e ltávo lítan i:  csak 
ezután kerülhet sor a tulaj donképpeni rekon­
strukcióra. A legnehezebb probléma, minden­
esetre a m ennyezet helyreállítása lesz.  Ennek 
ugyanis sem mi nyom a nincs,  úgy, hogy majd­
nem teljesen a fantáziámra vagyok utalva. 
Tény azonban, hogy van néhány régi metszet, 
amelyek egy ehhez teljesen  hasonló term et áb­
rázolnak.  Ez a terem a „Zu den 7 K u rfü rsten “ 
elnevezésű régi belvárosi hotelben volt, ame­
lyet azóta bérházzá alakítottak át. Ebben a 
házban van egyébként jelenleg a Corso-mozi.

A korszerűség emelése
Valójában tehát csak a terem  rekonstruk­

ció já r  ól van  szó ,  tekintve azonban, hogy a 
belügyminiszter azt akarja, hogy a nagy 
anyagi, áldozatra való tekintettel gyakorlati 
célokra is lehessen azt használni, olyan tervet 
kellett készítenem, hogy a terem  ne magában  
álló va lam i legyen, hanem szerves része az

épületnek.  így tehát gondoskodnom kellett a 
fényes ünnepségek megtartásánál elengedhe­
tetlenül szükséges helyiségekről, mint például 
büfféről és ruhatárról.  A korszerűséget nagy­
ban fogják emelni a díszes csillárok é s  fü g g ö ­
nyök.  A belügyminiszter, természetesen, fenn­
tartotta magának a jogot, hogy m inden rész­
letkérdésben dönthessen,  de az ő műízlése és 
a műemlékek iránt érzett szeretet garancia 
arra, hogy a főváros minden tekintetben ki­
fogástalanul gazdagodik egy újabb kulturális 
emlékkel és magam is rendkívül boldog va­
gyok, hogy ilyen körülmények között önthe­
tem bele minden szeretetemet ebbe a műbe, 
amellyel valószínűleg épp oly szép sikerem 
lesz, mint amilyen a N em zeti M úzeum  és az 
E g ye tem i T em plom  rekonstrukciójával volt. 
A sorsnak pedig különösképp hálás vagyok, 
hogy éppen nekem, Budapest műemlékei pro­
pagálómnak jutott ez a megtisztelő feladat.

— Sajnos azonban, ezzel a munkával ko­
ránt sincs b e fe jezve  a m egoldásra váró prob lé­
mák sorozata.  Van még Budapesten több ha­
sonló veszendőbe menő és rekonstrukcióját 
váró műemlék, hogy mást ne említsek, mind­
járt ott a helytartósági palotában a Clarissa- 
kápolna,  aztán amodább az egykori K arm e- 
Kío-templom, a mai V árszínház,  vagy például 
az Invalidusok  temploma, a Városháza  épüle­
tében, amelyet m ég I I I . K á ro ly  k irá ly  é p ítte ­
te tt.  Remélem azonban, hogy a szinte örökké- 
tartónak látszó közöny megszűnik és el fog  
érkezn i az idő, am ikor m a jd  nálunk sem sa j­
n álják  a p é n z t erre a célra.

(n. k.)
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kezik, amely a hullámokat elnyelés, abszorpció 
útján gyengíti..

Pénteki cikkünkben megemlítettük, hogy a 
műszeres léggömbök segítségével sikerült a 
meteorológusoknak 8—16 km. magasságban 
egy olyan réteget kimutatni, amely élet hatás 
felületet alkot s amely alatt a troposzférában  
játszódnak le az időjóst befolyásoló jelenségek. 
A rádiőkutatások, mint láttuk, ennél ugyan­
csak jóval nagyobb magasságokban újabb ré­
tegeket találtak, amelyek a felsőbb rétegek 
mibenlétéről sok tekintetben más és újszerű 
képet nyújtanak. így jogosult az a remény, 
hogy a rádió — melyet intelligens, de termé­
szettudományi ismeretek hijján lévő emberek 
hibásan esőt okozónak véltek — a reméltnél 
talán rövidebb idő alatt is elvan tényeknek

jő a nyomára, amelyet azután az „időjóslásé* 
a prognózis útján a mező-, kert- és erdőgss* 
daságban is alaposan kiaknázhatunk.

A fö ld e t burkoló légkör rétegei úgy fékiHfc
nek egym áson, m in t a kön yvek  l a p j a i .  Mind** 
egyiknek más és más a tartalma. Olvasásukat 
bizony meg kell tanulnunk s hogy ennyi f á ­
radság után is eddig oly kevéssé haladtunk 
előre, mutatja legjobban, hogy tudásunk s 
nagyra tartott ismereteink még gyermekkoru­
kat élik. Ne csodálkozzunk ezen. A világegye­
tem örökkévalóságában az emberiség életkora 
még csak egy szemvillanás. Néni tehetünk te­
hát magunknak szemrehányást, ha lépten-nyo- 
mon újabb megoldatlan problémákra bukka­
nunk.

Massány Ernő dr.

A  b é c s i  ü n n e p s é g e k
r é s z t v e v ő i  k ö z ü l  s o k

B u d a p e s t r e

BÉCS, júl. 20.
(S a já t  tu dósítón któ l.)  Ferenc József csá­

szár uralkodásának ötvenéves jubileuma óta 
nem volt annyi zászló Becs utcáin, mint 
most. Több, mint százezer német dalos érke­
zett a tizedik német dalosünnepre. Az utcá­
kon mindenfelé a Janker-ek, Joppe-k, a Wa- 
denruckerek és Lederne-k szabásban és szín­
ben oly kifejező tömege hullámzik. A jelvé­
nyek óriási különbözőségében senki sem tud 
eligazodni. Csoportosan járják végig az oszt­
rák főváros nevezetességeit. A Szent István- 
tér feketéllik a bámulok sokaságától. A ka­
pucinusok temploma előtt sort állnak a kí­
váncsiak.

A Práterben állították fel az óriási Siinger- 
! hallét. A harmincezer dalosra készült dobogó 
előtt ott a toronymagas karmesteri emelvény, 
amelyfői ezt a gigantikus dalárdát vezénylik. 
A csarnok zsúfolásig meg; élt. Százezer ember 
van-e benne, vagy még több? Nehéz volna 
megmondani. Legalább még egyszer annyi 
kint rekedt, de hiszen kívülről még sokkal 
kellemesebb hallgatni ezt a hatalmas hangten- 
srert. amdv -m-fn -«íítK'L-W!

esetében, a nemzetközi jog flagráns megsér­
tése! Erősen fogadkoznak is, hogy a Népszö­
vetség legközelebbi ülésszakán majd, így meg 
amúgy, beffítenek ők ennek a nációnak.

Legszebb mégis a Mariahilferstrasse. Zászló 
és virágtenger borul a házakról, as ablakok­
ból, az üzletekből az utca fölé. Erre volt a 
nagy bevonulás. Diadalívek, virágok és embe­
rek özöne tarkítja a hangulatos képet. Szegény 
Becs, mintha fel volna villany ózva. Mintha 
nem is lett volna világégés, mintha minden: 
úgy volna, mint régen — nagyon régen. Min­
denki mosolyog, mindenki szereti felebarátját, 
mindenki víg, még a kis cselédlányok is, 
mintha a régiek volnának ott a Práter olcsó 
csalogató, hívogató vurstlija körül. Valamikor, 
igen régen, de sokszor elnéztem a sok magyar, 
tót, tiroli meg cseh leányt, amint ott évődött, 
mindegyik a maga bakájával. Nem hiányzik itt 
lány ma sem, csak éppen a jó alföldi bakák, 
meg a felvidéki tótfiúk, nincsenek köztük, de 
hiányzik a kékhaj tőkés Deutsehmeister káp­
lár is.

Istenem — de szép is volt —- talán nem is
vnlf f


